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Se o aparelho for fornecido com um cabo de 
alimentação e conector, o aparelho deve ser 
posicionado de forma que o plugue possa segui-
lo facilmente.

AVISOS

* Crianças e pessoas com deficiência ou 
deficientes devem usar o aparelho apenas sob 
a supervisão de um adulto.

* Evite o uso de materiais que provoquem 
chamas próximo ao capô. No caso de frituras, 
preste atenção especial ao perigo de incêndio 
causado por óleo e gordura. Particularmente 
perigoso devido à sua inflamabilidade é o óleo 
usado. Não use churrasqueiras elétricas 
descobertas. Para evitar um possível risco de 
incêndio, siga as instruções indicadas para a 
limpeza dos filtros anti-gordura e para a 
limpeza de eventuais depósitos de gordura no 
aparelho.

* A distância mínima entre a superfície da 
placa e a parte inferior do exaustor deve ser de 
65 cm.

* O ar e os fumos recolhidos não podem ser 
conduzidos para condutas destinadas à 
descarga de fumos de aparelhos alimentados 
por energia que não a elétrica (aquecimento, 
etc...).

* Para a descarga do ar a evacuar, respeitar as 
prescrições da autoridade competente.

VERSÕES* Providencie uma ventilação adequada do local 
quando um exaustor e dispositivos alimentados 
por energia diferente da eletricidade estiverem 
sendo usados   ao mesmo tempo (gás, óleo, 
fogões a carvão, etc...). O exaustor funcionando 
na versão exaustor pode criar uma depressão no 
ambiente. A pressão negativa do ambiente não 
deve ultrapassar 0,04 mbar, evitando assim a 
sucção dos gases de descarga da fonte de calor. É, 
portanto, necessário adaptar o ambiente com 
entradas de ar que proporcionem um fluxo 
constante de ar fresco.

A coifa está preparada tanto para a versão com 
saída externa quanto para a versão com 
recirculação.

* Na versão de recirculação (fig.1) o ar e os 
vapores recolhidos pelo exaustor são purificados 
através do filtro anti-gordura e do filtro de carvão 
ativado e são recirculados para o ambiente 
através das grelhas laterais do tubo telescópico. 
Para esta versão é necessário utilizar um difusor 
(fig.1A) que, colocado na parte superior do tubo 
telescópico, canaliza o ar para as grelhas.

* Na ligação elétrica, certifique-se de que a 
tomada possui ligação à terra e verifique se os 
valores de tensão correspondem aos indicados na 
etiqueta de características do aparelho.

* Na versão com saída externa (fig.2) o ar e os 
vapores são conduzidos diretamente para o 
exterior através de uma conduta de evacuação. 
Não é necessário o uso do filtro de carvão e do 
difusor.

* Antes de proceder a qualquer operação de 
limpeza ou manutenção, é necessário desligar o 
aparelho da rede elétrica. Se o aparelho não 
estiver equipado com cabo flexível e conector não 
removível, ou com outro dispositivo que assegure 
a desconexão omnipolar da rede com uma 
distância de abertura dos contatos de pelo menos 
3 mm. então este dispositivo de separação da 
rede deve ser fornecido na instalação fixa.
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Fixação de tubos decorativos
Antes de proceder à fixação do tubo, prepare a 
alimentação elétrica no seu interior, e um orifício 
de evacuação do ar caso o exaustor seja na versão 
exaustor.

INSTALAÇÃO

Antes de prosseguir com a instalação, verifique se 
todos os componentes estão em perfeitas condições, 
caso contrário, entre em contato com o vendedor e 
não prossiga com a instalação.
Antes de instalar o produto, leia atentamente 
todas as instruções abaixo.

- Use um tubo de evacuação de ar o mais curto 
possível.
- Limite o número de curvas.
- Use um material aprovado pelos regulamentos.

- Evite mudanças drásticas na seção (diâmetro 
constante recomendado; 150mm ou superfície 
igual).

válvula de bloqueio
Atenção! Antes de fixar o tubo flexível de saída de 
ar ao motor, certifique-se de que a válvula 
antirretorno localizada na saída esteja livre para 
girar.

Conecte o cabo do motor remoto na caixa de 
conexões que está dentro da caixa plástica, no 
chicote elétrico. Preste atenção e respeite as cores 
dos cabos durante a ligação elétrica (fig. 23).

Fixação dos tubos telescópicos
* Para a versão comsaída externaA placa de 
suporte do tubo fixa-se ao tecto ou à parede com 
os parafusos e buchas fornecidos (fig.10Y). 
Conecte a saída do exaustor à saída externa 
através de um tubo adequado. Faça a conexão 
elétrica.

A parte superior do tubo é fixada lateralmente ao 
suporte do tubo (fig.11) através dos dois 
parafusos autorroscantes. Neste momento, 
monte o tubo inferior baixando-o até encaixar na 
sua sede na carcaça (fig.11).

Antes de proceder à instalação, retire o filtro anti-
gordura. Para tal, pressione a pega para a parte 
de trás da coifa e depois rode o filtro para baixo, 
deslocando-o da sua sede (fig.3B-4A).

Fixação à parede com placas
Utilizando o gabarito apropriado (fig.5X), faça 
todos os furos indicados na parede, prestando 
atenção para não danificar as tubulações de água 
ou as linhas elétricas. Os furos na parede devem 
ser feitos com broca de 8 mm de diâmetro. Os 
plugues serão inseridos neles (fig.5A). A placa de 
suporte do exaustor (fig.5S) é fixada com os 
parafusos (fig.5B). Em seguida, pendure a coifa no 
suporte (fig.7), ajustando a posição horizontal e 
vertical do aparelho agindo nos parafusos de 
ajuste (fig.9V-T). Feita a regulagem, proceder à 
fixação definitiva através dos parafusos de 
segurança (fig.5C).

* Na versão comrecirculaçãoo difusor de ar é 
fixado com os parafusos fornecidos conforme a 
figura 12, usando os furos localizados na parte 
traseira do tubo telescópico superior. Conecte a 
boca de saída do exaustor com o difusor através 
de um tubo adequado. Faça a conexão elétrica.

Fixe o tubo superior conforme indicado na Fig. 11.

Mod. SM - SL. Para os modelos versão standard e 
versão luxo, após fixar as cantoneiras metálicas à 
parede (fig.6C) enganchar o módulo no respetivo 
suporte (fig.6S). Proceder à regulação e bloqueio 
com os parafusos fornecidos (fig.9V-T). Insira os 
parafusos para bloquear o módulo (fig. 6C).
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FUNCIONAMENTO R.ADIOCONTROLSerie
E

B.EFREES6/S
Rádio comando para comando à distância de 
exaustoresMod. S-SE - Módulo - versão econômica (fig. 13) PARA:

B:
C:
D:
E:

Interruptor ON/OFF da luz Interruptor ON 
(I spd)/OFF do motor Interruptor da 
segunda velocidade
Piloto de operação do 
interruptor de velocidade III

C.CARACTERÍSTICASvocêTÉCNICO

- Alimentação com bateria alcalina: 12V mod.23A
- Frequência de 
combinações de trabalho
- Consumo máx.
- Temperatura de operação
- Dimensões

: 433,92 MHz
: 32.768
: 25mA

: -20 ÷ + 55 °C
: 120x45x15mm.Modelo SM (fig. 14) 

PARA:
B:
C:
D:
E:
F:

Interruptor ON/OFF da luz Interruptor ON 
(I spd)/OFF do motor Interruptor da 
segunda velocidade
Interruptor de velocidade III 
Temporizador de 10 minutos 
Piloto de operação

D.ESCRITAD.ELEFOPERAÇÃO
O transmissor está equipado com 5 teclas para 
gerir o funcionamento da coifa, conforme 
especificado abaixo:

: Interruptor ON/OFF da luz.

: LIGAR (1ª velocidade) DESLIGAR o motor.

: Desacelerar.

: Aumente a velocidade.

: Temporizador 10 minutos

Mod. SL-Module - versão de luxo (fig. 15) PARA:

B:
C:
D:
E:
F:

Interruptor ON/OFF da luz Interruptor ON 
(I spd)/OFF do motor Interruptor da 
segunda velocidade
Interruptor de velocidade III 
Interruptor de velocidade IV 
Temporizador 10 minutos

C.ONDIÇÃOvocêINICIAL DEFOPERAÇÃO

O fabricante fornece o rádio controle pronto para 
uso, com os códigos predefinidos de fábrica.

Mod. SL TC - versão Touch Control (Dis.21) PARA:

B:
C:
D:
E:

Luz indicadora de redução de 
velocidade do interruptor de 
ligar/desligar
Temporizador de aumento 
de velocidade 10 minutos mODALIDADE DE OPERAÇÃO

Configuração padrão: 
configuração de fábrica
Os sistemas “campainha - controle de rádio” têm o 
mesmo código de transmissão. Se forem instalados dois 
sistemas de “campainha-rádio-comando” na mesma 
divisão ou nas proximidades, os sistemas com o mesmo 
código de transmissão podem ser influenciados, pelo que 
é necessário alterar o código de apenas um rádio-
comando.

prevê que todosO teclado Touch Control permite configurar a 
função desejada tocando na respectiva tecla.

Geração de um novo código de transmissão: O 
rádio controle já vem de fábrica com códigos 
pré-definidos. Se desejar uma nova geração de 
códigos, proceda da seguinte forma: pressione 
simultaneamente as teclas:

constantemente por 2 segundos, ao mesmo 
tempo em que os leds acenderão, pressione 
sucessivamente as teclas:

(dentro de 5 segundos), 3 lampejos dos leds 
indicarão que a operação foi concluída.
ATENÇÃO! EEsta operação cancela 
permanentemente - códigos existentes.

26



TEMPO
A partir de 1 de janeiro de 2015, com a entrada 
em vigor dos novos regulamentos da Comissão 
Europeia EU65 "Energy label" e EU66 "Ecodesign", 
adaptamos os produtos de acordo com os 
requisitos estabelecidos.
Todos os modelos com a versão “Etiqueta 
Energética” possuem equipamento eletrônico, 
com funções de temporização para a velocidade 
de sucção, superior a 650m³/h.
De fato, todos os modelos com motores a bordo, 
com vazão máxima de 650m³/h, possuem a 
quarta velocidade temporizada após 5 minutos de 
funcionamento. Decorrido este tempo, o motor 
de aspiração muda automaticamente para a 
terceira velocidade.
Os produtos em versão com motor externo, são 
combinados exclusivamente com motores 
remotos onde, assim como para a versão com 
motor embarcado, são cronometradas 
velocidades com vazões superiores a 650m³/h. 
(Veja as instruções mencionadas no
motores remotos). Os motores remotos, que 
possuem vazão superior a 650m³/h, tanto na 
velocidade IV° quanto na velocidade III°, são 
automaticamente temporizados no seguinte modo:
A partir da velocidade IV°, após 6 minutos de 
operação passa automaticamente para a segunda 
velocidade.
Se o produto estiver definido para a 3ª velocidade, 
muda automaticamente para a 2ª velocidade após 
7 minutos. Você também pode alterar a própria 
velocidade durante o uso.
O produto quando está em modo “stand by” tem 
um consumo inferior a 0,5W.

Aprendizagem do novo código de transmissão: 
Após a alteração do código de transmissão no 
radiocomando, é necessário fazer com que a 
central eletrónica aprenda o novo código do 
exaustor, da seguinte forma:
Pressione o botão de desligamento geral do exaustor, 
restabeleça a alimentação da unidade de controle 
eletrônico, a partir deste momento você tem 15 segundos 
para pressionarrovocêtecnologiaeleoeueuououzz::pparparapararao queo queououeeoo
central sincronizadovocêce com o novo códigovocêirqualquer..

Restaurando as configurações de fábrica: Se 
você deseja restaurar as configurações de 
fábrica, execute o procedimento a seguir: 
pressione simultaneamente as teclas

constantemente por 2 segundos, ao mesmo 
tempo em que os leds acenderão, pressione 
sucessivamente as teclas

(dentro de 5 segundos), 6 lampejos dos leds 
indicarão que a operação foi concluída.
ATENÇÃO!Esta operação cancela 
permanentemente - códigos existentes.

Chave de emergência:
Caso o rádio controle não funcione, para desligar 
o aparelho, utilize a chave de emergência. Após 
qualquer reparo, reinicie o botão de emergência.

PARATENÇÃO

A bateria deve ser substituída todos os anos para 
garantir o alcance ideal do transmissor.
Para substituir a bateria descarregada, retire a 
tampa plástica, faça o mesmo com a bateria em 
uso e por último insira uma nova respeitando a 
polaridade indicada.
A bateria usada deve ser descartada em recipientes 
especiais.

O produto
Controle de rádio RC001
está em conformidade com as especificações da 
Diretiva R&TTE 99/5/EC.

AVISOS
Alterações ou modificações não expressamente 
aprovadas pela pessoa que possui o certificado de 
compatibilidade com os padrões, podem invalidar o 
direito do usuário de usar os dispositivos.

-
-

ele

Rev. 0 26/08/14
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* Para substituir olâmpadas halógenas retire o 
anel de bloqueio do vidro (fig.18A), alavancando 
com uma chave de fendas retire o vidro opaco 
(fig.18B). Retire a lâmpada (fig. 18C) tomando 
cuidado para não tocá-la com as mãos 
desprotegidas. Substitua por lâmpadas do mesmo 
tipo. Após a substituição da lâmpada, reinsira o 
anel de bloqueio do vidro, encaixando-o no lugar.

MANUTENÇÃO

* Uma manutenção adequada garante um bom 
funcionamento e um bom desempenho ao longo 
do tempo.

* Cuidados especiais devem ser tomados com o 
painel anti-gordura. Para retirar o filtro, accione a 
pega pressionando-a para a parte de trás da 
campânula e depois rode o filtro para baixo, 
deslocando-o da sua sede (fig.3B-4A).

O filtro é configurado para operar inversamente. 
Após 30 horas de operação (mod. SL-Module 
versão luxo), todos os botões começarão a piscar 
simultaneamente. Nos modelos SLTC (versão 
Touch Control), os dois botões centrais 
começarão a piscar simultaneamente (Fig. 21 C). 
Este sinal recomenda a limpeza adequada do 
filtro de alumínio.

Você pode executar uma reinicialização 
pressionando o botão do timer e o sinal 
desaparecerá. O filtro de gordura pode ser limpo 
à mão ou na máquina de lavar loiça.

* Para substituir olâmpada dicróica, retire a 
lâmpada (desenho 19) inserindo uma pequena 
chave de fenda ou qualquer utensílio pontiagudo 
entre a lâmpada e seu suporte metálico e 
substitua por uma lâmpada com as mesmas 
características.

* Se o cabo de alimentação estiver danificado, 
para evitar riscos, deve ser substituído pelo 
fabricante, pelo serviço de assistência ou em 
qualquer caso por pessoal qualificado.

Substituindo a barra de LED:
Com uma ferramenta apropriada, retire a barra 
led de seu local (ver figura 25), desconecte-a 
eletronicamente através do conector 
correspondente e substitua-a por outra de 
características semelhantes.

Isso será feito de acordo com o uso, mas pelo 
menos uma vez a cada dois meses. Para substituir a lâmpada LED quadrada ou 

redonda, verifique se removendo o filtro de 
gorduras é possível aceder à parte traseira da 
própria lâmpada (fig. 24). Neste caso, empurre 
para fora os suportes laterais da lâmpada (fig. 25) 
para retirar as lâmpadas (fig. 26).

Caso não seja possível o acesso por trás, utilize 
uma ferramenta entre a lâmpada e o aço na parte 
onde estão os suportes, empurre e retire as 
lâmpadas (fig. 27).

* No caso de utilização do exaustor em 
recirculação, é necessário substituir ofiltro de 
carbono ativo(fig.16-20Z) periodicamente. O filtro 
de carvão remove-se retirando primeiro o filtro 
anti-gordura (fig.4A-16B) e depois puxando a 
lingueta de plástico do filtro de carvão, 
deslocando-o da sua sede. O filtro é introduzido 
através da operação inversa. A substituição do 
filtro de carvão será feita de acordo com o uso, 
mas pelo menos uma vez a cada 6 meses.

* Para a limpeza do exaustor, recomenda-se o uso 
de água morna e detergente neutro, evitando o 
uso de produtos que contenham abrasivos.

* Atenção antes de proceder com a troca das 
lâmpadas, desconecte o aparelho da rede. 
Remova o filtro anti-gordura e o filtro de carvão, 
se aplicável. Uma vez localizada a lâmpada, gire-a 
no sentido anti-horário e substitua-a. Preste 
atenção para substituí-la por uma lâmpada do 
mesmo tipo.
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